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・咽唾沫时疼。 唾
つば

をのみ込むと痛
いた

いです。 

・咽食物困难(疼)。 物
もの

をのみ込
こ

むのが辛
つら

いです。 

・只能吃稀的。 流
りゅう

動
どう

食
しょく

しか喉
のど

を通
とお

りません。 

・嗓子肿。 喉
のど

が腫
は

れています。 

・嗓子好像有什么东西堵着似的。 喉
のど

に何
なに

かつかえているような感
かん

じがします。 

・嗓子里好像长了什么似的。 喉
のど

に何
なに

かできているようです 

・嗓子里扎了鱼刺，取不出来。 魚
さかな

の骨
ほね

が刺
さ

さって取
と

れません。 

・嗓子里好像扎了什么东西似的。 喉
のど

に何
なに

か刺
さ

さっているようです。 

・嗓子上好像粘着什么似的，很不舒

服。 

喉
のど

の壁
かべ

に何
なに

かくっついているようで、気
き

持
も

ち

が悪
わる

いんです。 

・嗓子非常干。 ひどく喉
のど

が渇
かわ

きます 

・声音嘶哑。 声
こえ

がかすれます。 

・发声困难。 声
こえ

が出
だ

しにくいです 

・发不出声音。 声
こえ

が出
で

ません。 

・扁桃腺肿大。 扁
へん

桃
とう

腺
せん

が腫
は

れているんです。 

・扁桃腺经常肿。 扁
へん

桃
とう

腺
せん

をよく腫
は

らします。 

・每当扁桃腺肿大时就发烧。 扁
へん

桃
とう

腺
せん

が腫
は

れるたびに熱
ねつ

が出
で

ます。 

・不停地打嗝
g é

儿(呃
è

逆
n ì

)。 しゃっくりが止
と

まりません。 

・经常打嗝儿(呃逆)。 よくしゃっくりが出
で

ます。 

 

 

 

 

 

“误吞”和“误咽”（「誤飲」と「誤嚥」） 

「誤飲
ごいん

（误吞）」是指错咽下（吞下）不属于食物

的东西。例如玩具，电池，烟卷，洗涤剂等。 

「誤嚥
ごえん

（误咽）」是指没有好好咽下食物和饮料，

它们没进入食道而进到气管里了。 

 「誤飲（ごいん）」は、食べ物でない

ものを誤ってのみ込んでしまうこと。

例えば、おもちゃ、電池、たばこ、洗

剤など。 

「誤嚥（ごえん）」は、食べ物や飲み

物がうまくのみ込めなくて、食道に入

らないで気管に入ってしまうこと。 
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